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Componentes de los Caros de los •FESTSPIBLE• de Bayreuth, que 
tan sobresaliente intervención tienen en estos Festiva/es en Barcelona 
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TRIST AN E !SOLDA 
ARGUMENTO 

NOTA PRELIMINAR .. - Morold de lslandia exigia 
con sus ejércitos los tributos de Cornualles. Tris
tan, sobrino del rey Marco, dispuesto a paner fi.n 
a este vasallaje libró combate con Morold, .dandole 
muerte, pero no sin antes ser herido por su ene
miga. Herida ésta que sólo podría curaria !solda, 
precisamente la prometida de Morold, experta en 
drogas magicas. Bajo el nombre de Tantris, el ju
~lar, Tristan acudió a los auxilios de !sol
da, pero ésta al descubrir 'en la cabeza del herido 
una astilla que, sin lugar a dudas, perteneció a la 
espada del que fué su amado, identificó al herido. 
Dispuesta estaba a vengarse cuando Tristan la 

A LA SALI DA DEL LI CE O .. . 

CA.F l.!:TE lti A 

I.E OFRECE SUS ESPECIALIDADES DE 
GRAN SURTIDO DE CANAPES Y EMPAREDADOS 

HELADOS SE.WIFR10S ESTILO ITALIANO 
CASSAT A NAPOLITANA- TAR1 A MILANESA 

TOAST l'ALDOSTANO -PANETO.\'E 
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miró en forn:na tan implorante que ella se encon
tró sin fuerzas para dar el golpe homicida. Con 
horror se cercioró que había curada al que debía 
considerar su enemiga y, peor aún, que amaba a 
aquel extraño, Uegado de tierras lejanas. Tristan 
pudo regresar a su patria en donde dió cuenta de 
la belleza ejemplar de aquella extraordinaria mu
jer. Los nobl'es, que no desearían que Tristan he
redara la corona de Marco, rey sin lin~je, aconse
jan reiteradamente al monarca que torne por es
posa a !solda. La corte dispone y ordena que Tris~ 
tan, vencedor de Morold, conduzca a !solda coma 
prisionera a Cornualles. Tristan cumpliendo con 
s us deberes rle "vasallo, embarca hacia Islandià 
para apoderarse de la princesa. !solda obedecera 
porque su pu.eblo perdió la guerra y ella ha de se
llar con su matrimonio la paz con el vencedor, pera 
es con la mayor tribulación que considera la con
ducta de Tristan al que debería odiar y, no obstante, 
ama desde el dia en que sus miradas se cruzaron. 
La acción enipieza con el viaje de regrf;so a Cor, 
nualles, en el que Tristan conduce a !solda a la 
corte del rey Marco. 

ÉPOCA Y LUGAR DE LA ACCIÓN. - Hacia el siglo VI. 

deéJcabrird nueu{)() daboretL /lllelJOéJ DllY!fare<J ... 
PAS EO DE GRACIA, 65 • Teléf. 2 7 75 Ol BARCELONA 



El primer acto en el mar, en la cubierta del bu
que de Tristan durante la travesía de Irlanda a 
Cornualles. El segundo, en Cornualles, en el Pa
lacio del rey Marco. El tercero, en Kareol, en el 
burgo de Tristan. 

LUX U S - RE S I DEN Z · • PRIVATGARAGE IM HAUSE 
CAL LE COR CEGA, 345 • TELEFONO 37 21 05 - BARCELONA 



No se disfínguen de las verdaiferas 
Mas bonitas que las per/as culftuadas 

EXIJA LA ETJQUET A DE GARANTIA QUE LLEVA CADA COLLAR CON El 
NOMBRE MAJORICA Y SU NUMERO DE FABRICACION. 

ACTO PRIMERO 

En el barco que conduce a ! solda camino de Cornualles. 
En la tienda montada sobre cubierta se hallan Isolda y 
Brangania su fiel sirvienta. Isolda despierta del ensimis
mamiento en que se hallaba, al escuchar la canción que des
de lo alto del mastil canta un grumete, canción en la que 
ella advierte irónicas alusiones a su situación. Y cuando 
Brangania le comunica que ya se divisa la playa, entonces 
ella, que se había mantenido silenciosa dura.nte toda la tra
v.esía, clama, furiosa. Invoca su realeza, su rencor y su des
pecho. Desearia que la tormenta destrorzara el buque y toda 
euanto vi ve en él. «Aire, aire», grita y Brangania se apresura 
a dJescorrer las cortinas dejando al descubierto la proa del 
buque cuyo timón esta en manos de Tristan. ccElegido por 
mí, perdido por mí, noble y pura, fiero y cobarde, la muerte 
mordió esta frente, la muerte mordió este corazón.» Enig
maticas palabras con que Isolda alude a la decisión que va 
cristalizando en su espíritu atormentado. Sólo la muerte 
podria librarla de la ignominiosa situación que es la suya. 
Entretanto, en las términos mas despectives, le habla a 
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Brangania de aquel guerrero que de tal manera se man
tiene alejado, que ni tan siquiera se atreve a miraria, rehu
yendo en forma d~cortés su presencia. !solda ordena, pues, 
a su sirvienta que vaya a recordarle a Tristan sus obliga
ciones. Tristan contesta a Brangania que sí sabe de sus obli
gaciones, pero que tampoco puede abandonar su puesto en 
el puente. 

!solda recibe indignada tal respuesta. Furiosa, se en
cierra nuevamente en su tienda. A Brangania, convertida 
<-n confidente, la revelara la verdadera historia de aquel 
caballero que ahora busca escusas para no presentarse de
lante de ella. Cuenta como, amparado en un falso nombre, 
llegó herido a su tierra~ de cómo ella curó su herida sin 
saber que estab~ s~lvando al que había matado a Morold. 
De cómo al mirarle a los ojos, le faltó valor para vengarse. 
Con espanto descubrió que amaba aquel hombre al que de
biera considerar su . enemiga. Conocía su pasión sin espe
ranza. Lo curó, lo dejó partir. Y a:hora este mismo hombre 
la conducía al lado de un rey viejo, al que no conocía y 
con el que debia desposarse. Isolda termina su apasionada 
narración maldiciendo al hombre que ama, llamando a la 
muerte en su auxilio. 

Brangania trata de calmaria, pero !solda no esta dis
puesta a comprender, a olvidar, a perdonar. Es inútil que 
Brangania proponga como remedio el filtro de amor con 
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• 
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• 
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el cual podria brotar el amor entre los futures esposos. Por 
el contrario, no es la hora del amor, sino de la muerte. Kur
wenal, el escudero de Tristan, int-errumpe la escena en tre 
las dos mujeres al anunciaries que estan llegando a la playa 
y que su amo y señor pide permiso para acompañar a su 
reina en presencia del rey. «Le niego este permiso - contes
ta !solda - , si antes no me da satisfacción por la humi
llación a que he sid o sometida. i Que venga Tristan a la 
tienda! Esta es la condición.n 

Otra vez solas, !solda revela sus verdaderas intenciones 
a Brangania. Debe preparar el filtro de muerte. Inútilmente 
la sirvienta trata de disuadir a !solda. La aparición de Tris
tan interrumpe la discusión entre ellas. Una tensión enorme 
domina las almas de estos dos seres que aspiran el uno 'al 
otro, pero que se ven separades por una suerte adversa. 
!solda busca refugiD en la. ironía mas cruenta para escon
der sus verdaderes sentimientos, mientra:s, por su parte, 
Tristan se parapeta tras sus deberes para con el rey. Pero 
llega el memento en que !solda alude a la muerte de Mo
rold aún no vengada por culpa del engaño. Tristan, palido 
y sombrío, ofrece su vida a la soberana si es que, como 
dice Moroltl le era tan caro. Evasivamente !solda aparta la 
espada que le ofrece Tristan. Pide solamente b; ber el olvido 
de los odies. Tristan recibe la copa de mancs de !solda, 
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Las M edias 

Chris tian D ior 
P4RIS . NEW YORK 

Í~ 1.. Gran Tea tro del Licco 
~ es uno dc los cua tro 

mayores y mas famosos 
del mundo. Su bellisima sala 
tiene un ancho dé Z1,16 m., 
un largo de 32,75 m. y una. 
altura de 20 m. Superior a la 
Scala de Mllli.n y ò pera de 
Par1s, su cabina es de 3 000 es
pecta dores. 

El eseenario mide 15,90 m. 
de boca y 33,26 de fondo. 

El suntuoso salón de des
canso tiene una s uperficie dc 
333 metros cuadrados. 

Fué ina ugurado en 1848. 

Destruido por un incendio 
en 1861, se rcconstruyó ní.pi· 

damenle, ina ugunindose de 
nuevo en abr il de 1862. Es de 
propiedad particula r . 

Por él han desAlado los 
mejores artistas del Universo, 
en sus ha bitua les ·temporadas 
de ópera, coneier tos y ba llets. 

T ransformado con los úlli
mos ad c la n t os modernos 
en 1954. 



':3'( E cGran Teatro del Li· 
l'.rceo• es~ un des plus 

grands et plus célèbres 
tbéiUres du monde. La mag
nifique salle dc speeta.cles a 
27,16 m. dc largc, 32,75 m. de 
long et 20 m. dc haut. Elle 
peut contenir 3.000 spccta
teurs1 en t¡uoi elle tlepasse la 
Sc¡~)a dc Milan et l'Opéra Je 
P:.tris. 

La scène a ;me bauteur dc 
15,90 m. et unc profondeur 
de 33,26 m. 

La m:.snlftque salle d'at
tente a une surface dc 333 
mètres carrés. 

Ce tbéàtrc tut inauguré 
en 18<18. Après un incendie, 
qui en 1861 en détruisit une 
grandc parlle, il fut rapide
mcnt reconstrult et inauguré 
dc nouvcau en avri.' 1862. li 
apparlient a un certain nom
bre dc ¡1ropriétaires privés. 

Les meilleurs artistes, de
puls un siècle, cmt joué sur la 
scène de ce thél.i.tre pendant 
s• . saisons d'opêra, concerts 
et ballet. 

En 1954 ou a lntroduit dans 
ce tbéii.trc tous les perfection
nements modernes. 

t1rHE «Ghln Teatro del 
~ Lioeo• is one of the 

four largest and most 
celebrated theatrcs of the 
world. Its stately playlng-hall 
is about 89 feet wide, 107 fcet 
long and 64 fect high. Grea
ter tban the Scata of Mllan 
and tbe Opera ot Paris, its 
capaclty is of 3.000 spectators. 

The stage is 109 feet wide 

and its openJng is of 52 feet.. 

The luxurious rest-ball has 
a surface of 11.850 square 
feet. 

Tbc Theatre was inagu
rated in 18-18. Alter a destruc. 
üon by fire in 1861, lt was 
rapldly reconstructed and in 

Apri11862 it was again inaug
urated It is of private own
ership. 

The best artists of the 
world have perfomed in it 
durlng the customary seasons 
ot opera, concerts and ballet. 

In 1954 this thealre has 
been furnished with every up
to-date improvcments. 



~AS e Gran Tea tro del 
]¡¡;;} Llceo» ist eines der 

vler groessten und be
ruchmtesten Thc a t e r der 
Welt. 

Sein pra c htvoll cl' Zu
schnuerl:aum ist 2'7,16 Meter 
brelt, 32,75 Mcter lang und 
20 Meter hoch . Groesser a ls 
die !Ua ilaender Scala und die 
Pariser Oper haben 3000 Zu
schauer in ibm Pla.tz. 

Die Buehne ist 15,90 i.\teter 
brelt und 33,26 1\l eter t ief. 

Das pl:unkvolle Foyer b at 
cine Flaeche von 333 Metem. 

Das Theater wurde im J ah
re 1848 ero elfne t. In 1861 
durch elncn Brand zerstoert, 
wurde es schne ll wieder 
a.ufgebaut und e l: ne u t im 
April 1862 eroeffnet . Es ist 
Prlvatelgen tum. 

Seine Buebne sah die besten 
Kuenstler der Wclt im Rah
mcn der r egclmacss ig eu 
Opern-, Konzert- und Ba llet
Salsons. 

Anlaess lieh der In 1954 
stattgcfondenen Renovie rung 
wurdc es mit den modern
sten Erl:ungensch aften der 
Technik ausgestattet. 

sin miedo, como el brevaje liberador que ha de salvarle de 
una angustia intolerable. No se engaña sobre las intencio
nes de !solda. Antes de sorber todo el brevaje, ! solda le 
nrrebata la copa de las manos para beber también en ella, 
dispuesta a compartiT la misma suert~. 

Es el amor, no la muerte lo que han bebído. Branganía 
no tuvo valor y, desobedeciendo las órdenes recibidas, cam
bió los filtres. Pero ellos creyéndose destinades a morir se 
pronuncian con la maxima sincerídad. Ya nada les importa 
si no es confesarse su mutuo amor. Sus fisonomías pasan 
de la expresión de menosprecio a la muerte, a la del mas 
ardiente amor. A partir de este memento aparecen como se
res dislocades. Como sonambulos tratando, de orientarse en 
un mundo de sombras. El toque de clarines, anunciando la 
llegada del rey a cubierta, les devuelv,e el sentida de 1a 
rea.Udad. Tristan pronuncia el grito desgarrador : «!Oh! en
canto, lleno de aJ&tucia! iOh!, engaño colmado de ventura!)) 
Creian escapar con la muerte y aho~a se saben condenados a. 
vivir la terrible oondíción dre amantes desesperades. 

ACTO SEGUNDO 

Jardin en el palacio del rey Marco. - El rey ha salido 
de caza nocturna. Las señales del cortejo real se alejan 

PASEO DE GRACIA, 58· Tc:LEF. 2803 21 
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VIDA Y ESPLENDOR A LOS CABEllOS 

lentamente. En .el jardín, quedan Isolda y su fiel Branganie.. 
únicamente una antorcha disputa a las tinieblas su impe
rio. Una luz que aún retiene Tristan lejos de la amada. 
!solda, dominada por una lebril impaciencia, sólo espera 
reunirse con su amado. Son inútiles las reconvenciones de 
lo. sirvienta que trata de advertiria de los peligros a que se 
expone. Si Brangania dice escuchar aún las trompas cer
canas de los que se fueron, ella protesta diciendo que sólo 
se oye el murmullo de las aguas. Dispuesta a todo, Isolda 
exclama: ((Risueña y sin miedo apagaria la antorcha aun
que s u !umbre significara mi propi a vida.>> La antorcha es 
la señal del peligro, es también el símbolo de la luz, del día, 
cargado de es0€jismos, que separa a los que el amor ha uni
do. Tristan espera en la oscuridad. que la antorcha deje de 
lucir para acudir a la cita nocturna. !solda apaga la llama. 
La orquesta traduce en forma grandiosa la cr~sis deci~iva. . 
que sacude a la heroína. 

Un silencio sigue a la explosión anterior. Sólo por breves 
instantes, !solda retiene su alientc. Ya la señaJ. hà. siclo 
dada. Para orientarse en la oscuridad le queda a Tristan el 
velo blanca de la amada que se agita en el aire. La nannada. 
se acelera, se hace mas y mas frenética, basta que llega. 
Tristan precipitandose en brazos de !solda. Llega como en
loquecído por la larga espera. «El dia, el día, el despreciable 
dia. Odio y ma.ldigo a nuestro tnas implacable enemiga. Así 
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pudiera yo, como tú la antorcha, extinguir el insufrible 
fulgor del dia.» Pera terminó el sufrimiento. Ahora la noche 
impera y pueden entregarse al deliria amorosa como si las 
tinieblas que les cubren pudieran ser et€'rnas. Olvidan que 
son seres d.esgarrad.os y que sólo a medias pertenecen a la 
noche. Tratan de realizar el anhelo implicada en toda mo
vimiento amorosa de fusión de las almas, de absorción del 
uno en el otro, para descubrir aterrades que el deseo, lejos 
de conducirl~s a la venturosa saciedad, no hace sina conde
narles a desear de nuevo y cada vez con mas dolorosa inten
sidad. La voz de Brangania, que les llega de lo alto, vciz ins
pirada por las amenazas del día, l·es resulta extrafía. Elias 
han entrevisto la única resolución que se impone si quie
ren escapar a las torturas del deseo, a los espejismos del 
día. Esta resoJ.ución es i Morir!. A!dvocan la m'u ert€ pidiendo 
su protección. clProscribe ya la angustia, dulce muerte, muer
te de amor, tan deseada.» Pera aún no es tiempo de morir. 
Aún no ha madurada suficientemente el dolor de amar para 
que pueda transmutarse en Amor a la muerte. 

i Cóm o se estremece de nuevo la orrquesta con los latidos 
fatídicos del tema del dia! Las trompetas suenan el motivo 
con acento bélico. La tormenta, la discordia y el rencor se 
abaten sobre los dos amantes. Melat, astuto y envidioso, ha
bía trabado el engaño. La caza nocturna era un pretexto 
para dejar solos a los amantes y sorprenderlos. Ahora el 
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rey Marco, que no creía en tal cosa, podra convencerse. 
Vanas fueron las advertencias de Brangania. Tristan e Isol
da han sido sorprendidos por el rey y su séquito que acaban 
de irrumpir bruscamente en el jardín envuelto ya en las 
claridades del alba. 

A las lamentaciones de Marco, incapaz de conjeturar la 
oculta y misteriosa causa de todo, Tristan nada acierta a 
replicar. Tampoco le importa puesto que nada de lo que 
pertenece al mundo fantasmal del dia le pertenece. Ha en
trevisto el poder libertador de la muerte. Y se dirige a Isol
da: <<¿Es tas dispuesta a seguirme alia, al reino de la noche 
desde el que me enviara mi madre al darme a luz?» Isolda 
contesta: <<Allí donde esta la morada y la patria de Tristan 
lo seguiré fiel y sumisa para siempre. » Melot furioso ha 
desenvainado su espada desafiando a Tristan, pero éste no tra
tara de defenderse. Nada puede sobre él la espada mortí
fera, puesto que la herida que lleva en el alma ya es la 
herida de la muerte. Y el telón cae mientras las trompetas 
suenan en octavas unos acordes <<dolorosos como golpes de 
espada», (Strauss). 

ACTO TERCERO 

En el castillo de Tristan en Kareol. ,-- Condenado a an-

Querido Watson, por 
fin veo cloro. Para viajar 
-a ALEMA N IA hay que 

volar con Swissair 

SWISSAIR 



¿j>,a4eo--ek ~~ 7A 
~ ~-:9Ja!ux;tma 
~J-~ 

~~.¡yn, 

~~~~ 6na¡leJ 

. ¿;#!ta ~e J! ~~ 
W~·ff-ui¡wM·~ 

helar, anhelando morir y no morir se, tal es la agonía de 
Tristan. El telón se levanta para mostrarnos al moribundo 
sobre su lecho en compañía del fiel Kurwenal que vela su 
sueño. La triste melopea del pastor depierta a Tristlm a 
quien le parece haber entrevisto ya las sombras del reina 
nocturna de la muerte. Pero la vida le retiene aún, puesto 
que !solda continúa prisionera también del dia. Y en la 
tortura que le infringe la herida únicamente le sostiene 
la espe11anza de ver sobre el horizonte el barco que ha de 
traerle a Isolda en cuyos brazos anhela morir. Pero una y 
otra vez la melopea desolada del pastor le habla de la so
ledad del mar y de la cruenta desolación de la vida. Es 
Vlerdad, la luz no se ha ·apagado aún y es que !Solda <<vive 
y vela todavia))_ KurwenaJ. trata de dar.le esperanzas. Él' 
envió mensajeros a Isolda para que ella misma curase al 
amado poir segunda vez. Tristan se ilusiona, pero la triste 
melodia del pastor lo devuelve a la dramatica realidad. El 
mar solitario no deja lugar a la esperanza. En el paroxismo 
de la desesperación, Tristan se levanta de su lecho para 
maldecir el filtro de amor que de esta manera le ha con
denado a las torturas de un deseo ine~tinguible. «Maldita 
sea el terrible veneno.)) Postrada por irunensa fatiga, cae 
sin sentido sobre el lecho. Poco a poco parece recobrarse 
y en el delirio de la fiebre, con fuerza visionaria, le parece 
ver a la amada que se -a.cerca mas hermosa que nunca. La 
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visión es tan intensa que Tristan la cree real. (( ¿cómo, Kur
wenal, aún no ves nada?. Sube al torreón ciego desdichado. 

" Lo que con claridad radiante yo veo, has de verlo tú tam
bién. iLa nave!, ila nave! ... 11 Sí, el pastor ha descubierto la 
nave y se apresta a comunicar la buena nueva. 

iQué maravillosa suena su cornamusa al entonar ahora 
su cantico de alegría! El alma de Tristan se abre a la 
esperanza. Con que afan se agarra ahora a la existencia, al 
mundo al que pertenece Isolda. Otra vez se ha levantado de 
su lecho de dolor, pero no para maldecir, sino para bendecir al 
sol, el día, la luz, con el deseo suprema de tener una vez 
mas en sus brazos a !solda. ¿se extinguira antes ia luz? 
No, !solda llega a tiempo de sellar con un beso el última 
su<Spiro de Tristan que al mo.rir en sus brazos no hace sino 
precederla en el camino sin retorno de la mulette redentora. 
Una so~emne sensación de alivio, una sere11;a calma descien
de sobre todos. Sobre ellos se cierne un rnisterio que no 
consiguen comprender, pero que imponc una muda reve
rencia. 

Por última vez se vera turbada esta calma. El pastor 
anuncia la llegada de un segundo barco. Es del rey Marco 
que ha seguida a !solda fugitiva. No con propósitos ven
gativos, como supone la guarnición del castillo que trata 
de oponerse a su paso, sino para reconciliarse con los des
venturades amantes puesto que Brangania le ha contacto 
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la historia de los filtres. Pero llega tarde. Isolda ya no com
prende nada de las razones de este mundo. Dispuesta esta 
a seguir a su amada aJ reino de la noche. Invoca a la muerte 
transfiguradora invooación que se desarrolla en creciente 
amplitud. El canto a la muerte, en impresionantes arabescos 
sube y crece, se bace mas y mas vebemente hasta alcanzar 
el paroxisme después àe lo cual la calma se restablece y un 
sentimiento inefable de paz se traduce en extaticos acordes 
y en moribundes diseños melódicos. 
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La obra de Wagner esta dominada por la ambición de conferir al 
drama musical la categoria de un arte total. Al trabajar por una sín
tesis de todas las artes, Wagner satisfacía uno de los anheles del mo
vimiento romantico al que pertenece, puesto que los grandes represen
tantes de esta corriente idrológica que conmovió los cimientos de la 
vida alemana habian estado hablando de las correspondencias que 
€xistian entre todas las artes, las cuales, en distintos lenguajes, nos 
hablan siempre de lo mismo : del Hombre, de su condición, de su si
tuación en el mundo. J. G. Herder, en sus vibrantes escrites, que tanta 
intluencia ejercieron sobre la mentalidad de su tiempo, reclamaba pro
ducciones bellas en las cuales, poesia, música, aoción y decorades, for
masen un todo1 armónico. Al mismo tiempo, recornendaba que se aban
donaran los temas procedentes de la mitologia clasica, para revalori
zar, en cambio, los asuntos propios de la Edad media, mas en consonan
cia con el espíritu aleman. ¿Acaso podrían formularse mejor las 
€xigencias artisticas que guiaron a Wagne,r? 

Wagner debuta con Las hadas y La prohtòición de amar, dos ópe
ras que han de considerarse como meros ensayos juveniles. Mas am
biciosa es el Rtenzi que se estrena en Dresde el año 1842, pere se trata 
aun de una obra insincera escrita baja la influencia del memento y con 
el objeto de triunfar en París en donde imperaba el arte enfatico y 
monumental de Meyerbeer. Sólo a partir de la próxima obra, empezara 
a perfilarse la estética propiamente wagneriana. 

La moda de la ópera histórica pudo tentar en un principio al mú
sica aleman, pere después de largas meditaciones comprendió que el 
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espiritu de la música exige temas puramente humanes despojados de 
toda cuanto pueda depender de las circunstancias históricas y contin
gencias locales. Wagner, por lo tanta, imitando a los antigues tragi
cos, irà. a buscar en el mito y la leyenda el tema de sus obras y es de 
acuerdo con esta nueva orientación que compone El holandés errante. 
Aunque en esta obra abundan las remimscencias prccedentes de la 
ópera tradicional ya se descubren en la partitura preciosas indicaciones 
sobre lo que sera el estilo wagneriana. Asimismo, aparece por primera 
vez el motivo conductor, el signo musical adherida a un determinada 
personaje, sentimiento o situación. 

La obra que sigue, Tannhduser, revela considerables progresos res
pecto a la precedente. Es la historia del caballero cristiana que se ha 
condenado. por haber convivido con la diosa Venus, pero que obtiene 
el perdón al .ser rescatada por el sacrificio de su amada, la fiel Elisabeth, 
la hija del langrave de Turíngia. 

Wagner en esta nueva obra demuestra una mayor conciencia de 
las ~condiciones sobre las cuales establecer la mas íntima fusión de las 
palabras con la música. Se advierte el deseo de romper con los moldres 
de la ópera tradicional que deben ser sacrificades en aras de un mayor 
realisme dramàtica. En la abertura lcgra una pieza sinfónica que acusa 
plenamente su estilo personal. En ella contrapone, mediante temas mu
sicales de una gran sugestión, el mundo del pecada y el de la gracia. 
Estamos en presencia de una verdadera síntesis del drama expuesta 
en términos estrictamente musicales. La orquesta, con su riqueza cro
màtica y la plasticidad de sus motivos, con su apasionado ardor y su 
calidad eminentemente expresiva, alcanza aquí un inusitada esplendor. 

Wagner prosigue su marcha dando un paso considerable con la 
ópera romantica Lohengrin inspirada en el cicle de leyendas del Santa 
Graal. Esta vez el tema se refiere al drama del hombre superior con
denado a la soledad por no hallar comprensión en ninguna parte. 
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Lohengrin, el caballero del cisne, impulsada por el amor auténtico 
que se expresa en un acto de entrega, desciende de su elevada residen
cia para salvar a Eisa de una catàstrofe segura. Pero sera en vano que 
exija de la que ha liberado la confianza recíproca que nace de la co
munión perfecta entre dos espíritus. El héroe, desilusionado, ha de re
gresar a su soledad. embargada en sentimientos de irredente nostalgia. 
Se trata de un mito maravilloso que expresa la situación del artista 
en un mundo ciego y sorda a su mensaje de bondad y de belleza. 

El Lohengrtn señala nuevos progresos desde el punto de vista dc 
las exigencias planteadas por el drama musicaL La obra anterior no 
se había emancipada aún de los viejos canones. En cambio, la partitura 
de Lohengrin con su firme desarrollo y su perfecta cohesión estilística, 
representa el triunfo de la nueva concepción de la música dramatica 
que Wagner adoptaba. Queda asegurada la continuidad sinfónica a 
la que se alude cuando los comentaristas hablan de la ccmelodía con
tinua)). Recitativa y aria suprimen sus posturas extrernas. Se estable
cen fórmulas intermedia.s que aseguran la unidad de trama sinfónica. 

Hemos llegado al año 1849. En este momento la vida del música 
sufre una muy seria perturbación que repercutira en los destinos de 
su arte. Obligada a exilíarse por razones poUticas, se traslada a Zurich, 
en donde permanece inactiva durante seis años. Inactiva, basta cier
to punto, porque si al encontrarse alejada de los teatros alemanes no 
siente apetencias de componer, en cambio, se dedica activamente a 
escribir toda clase de libres doctrinales y polémicos, en los que expone 
su concepción del drama musical concebido como una síntesis de la 
poesia y la música y una restitución de aquel arte integral que los grie
gos habían aplaudído en la oora de sus grandes tragicos. Por otra par
te, durante este període, el reposo de su mente creadora es sólo apa
rente, por cuanto en el inconsciente van fructificando nuevos gérmenes 
que por su sorprendente novedad exigen un largo període de incuba-
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c10n. Esta se vera cuando Wagner, al reemprender su labor de com
positor, escribirà en un nuevo estilo que nada tiene que ver con el 
pasado. 

Mientras tanto con el exilio se ha acentuado el germanisme del 
compositor. Su atención se desplaza, del mundo cristiana medieval, a 
la mitologia nórdica, mezclàndose en su mente motivos procedentes. 
de las viejas sagas escandinavas con la mas antigua religión teutónica. 
El punto de partida de su nueva obra serà el poema nacional de Los 
nzbelungos que él interpretara a la luz de su personal concepción de 
la vida y del mundo, concepción en la que desempeña un papel decisiva 
la idea de la redención por el amor. 

La nueva obra es El anillo del nzòelungo, dividida en tres partes, 
precedidas de un prólogo. En ella se eJq>One el confticto entre las fuer
zas del mal encarnadas en el afan de poder y las fuerzas del bien que 
dimanan del amor redentor. En el prólogo de El oro del Rin a-sistimos a 
la lucha de WO!tan, el dios del Walhalla, para asegurarse la suprema
cia sobre los otros seres que pueblan el mundo. La Walkyria reftere la 
frustrada tentativa por parte de Wotan de reparar sus faltas mediante 
la creación de una raza de hombres libres: los welsas. Por amor a uno 
de ellos la walkyria Brunhilda se vera exduída del Walhalla para ser 
entregada al héroe sin miedo que consiga S·alvar el mar de fuego que 
rodea a la virgen dormida. Este héroe sin m~edo es Sigfrido cuyas ges
tas reftere la segunda jornada de la tetralogia. Sigfrido, creada en el 
bosque por el enano Mime, que le asistió cuando murió su madre al 
darle a Iuz, mata el dragón y se adueña del anillo que celosamente 
guardaba el monstruo, ignorando por complteo el valor de aquella joya 
maldita. 

En El crepúsculo de los dioses, Sigfrido, alegre y confiada, después 
de haberse desposado con Brunhilda, desciende por el Rin para mez
clarse con los hombres que habitan en el nano. ignorando la malicia 
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y la ambíción que les domina. Entre elias serà víctima de la maldición 
que pesa sobre el anillo. Morira asesinado por Hagen, el hijo del odio, 
que de esta manera venga a su padre, el negra Alberico, que en otro 
tiempo había sida burlada por Wotan. Pera la muerte de Sigfrido no 
serà estéril. El inmenso dolor que siente por el héroe perdido, conver
tira a Brunhilda en la mujer clarividente, que comprendiendo la causa 
de tantos males devolvera el oro a las hijas del Rin restableciendo así 
el orden primitiva criminalmente perturbado por la codicia de }(f!, 

dioses y de los enanos. 
En esta vasta alegoría épica, el hombre y la naturaleza afirman su 

verdad inalterable por encima de todos los contrastes y de todas la¿ 
vicisitudes. La música asume una dimensón cósmica. Desde la prime
ra jornada, que presenta a los seres primitives luchando entre elias 
para hacerse con el metal que les dara el poder sobre los demas, ini
ciamos una carrera dramatica en el curso de la cual el hombre va 
emancipandose de las fuerzas ocultas que le rodean. Va adquiriendo 
conciencia de su destino personal para afirmarse libre frente a la na
turaleza. Esta libertad que no puede asumir en La Walkyria, Sigmun
do, el welsa, le corresponde a S igfrido aunque él no consiga librarse 
de la maldición que pesa sobre el anillo. No obstante, su muerte ino
cente serà el gran acto reparador por el cual Brunhilda, asumiendo las 
culpas de todos, sacrifica su vida con tal de retener la carrera al abismo 
desencadenada por las fuerzas destructoras. Y cuando termina la obra, 
la música mezcla el motivo del amor redentor con el de las hijas del 
Rin, mientras el viejo y corrompido Walhalla se desploma en ruinas. 

La composición del El anillo àel nzòelungo sufrió una interrupción 
cuando Wagner al enamorarse de Matilde Wesendock, la esposa de un 
amigo suyo, se encontró sin fuerzas para seguir concentrando su aten
ción en aquella mítica historia tan alejada de sus cuitas personales. 
Entonces fué cuando, a impulsos de la desdichada pasión que le domi-
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naba, fué conducido a ocuparse de la mas vieja leyenda amatoria. La 
nueva obra que exigia ser compuesta, en seguida, se Uamaría Tristan 
e !solda. una nueva versión de la antigua leyenda céltica que habían 
cantada muchos rapsodas medi~vales. 

El tema ha sida expuesto magistralmente por Nietszche. Dice: 
<<Dos seres que se aman, sin que reconozcan su reciproco amor, creyén
dose, al contrario, profundamente humiliades y ofendidos, exigiéndose 
mutuamente un filtro mortal para expiar, creen, la supuesta afrenta, 
pera, en realidad, obedeciendo a un impulso del cual elias mismos no 
se dan cuenta. Esos dos seres, al sentirse frente a la muerte en una si
tuación de radical libertad y de absoluta franqueza, se sienten empu
jados a confesarse su mutuo amor, confesión que les precipita 'a una 
voluptuosidad breve y llena de espanto, igual que si hubieran esca
pada a la olaridad del día, a la ilusión a la vida misma>>. 

En el Tristan e !solda la practica del drama musical llega a su U
mite. Ya resu1ta sorprendente la forma como el poeta ha llevada a su 
màxima condensación los elementos fundamentales de la célebre le
yenda. Elimina lo pintoresca y externa, lo accesorio· y anecdótico, para 
situar la acción en el secreto mas íntima de los corazones. La música se 
encuentra aquí en su elemento propio. El mundo del alma asume la 
supremacia y queda relegada, a segundo término el mundo de la natu
raleza que en la tetralogia tantas veces pasaba a primer plano. 

Wagner que al salir de la composición del Tristan se encontró 
sosegado y, por supuesto, liberado frente a la pasión que tan tininica
mente se había adueñado de su espíritu pudo dar cima a continua
ción, a una obra tota.lmente distinta: Los maestro cantores de Nurem
berg, comedia musical en la que se expresa una actitud serena frente 
a la vida, serenidad que es el· fru to de la renuncia La obra, pues, se 
presenta como una réplica al Tristan. 
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La carrera triunfal de Wagner culmina con la ín~:~.u.~ración en el 
año 1876 del teatro de Bayreuth. Con motivo de las actuales represen
tacíones en el Liceo se ha hablado tanto de este acontecimíento y de 
su significacíón en lo& ana.les del arte europeo1 que no vamos a insistir 
sobre lo mismo. Recordaremos que el teatro Wagner hizo posible la 
representación íntegra de El anillo del mòetungo. El teatro se inauguró 
durante el verano del año 1876. 

Wagner siempre habia ansiada morir en Italia. En Venecia donde 
se ha instalado, termina su última obra, el Parsifal cuyo estreno ten
dra lugar en Bayreuth en el año 1882. Con esta obra el autor volvía al 
ciclo de leyendas medievales referentes al Santo Graal, el càliz en que 
el Salvador ínstítuyó la Santa cena y que una falange de àngeles dejó 
en custodia a los caballeros virtuosos que vivían en el Montsalvat. 
Como corresponde a un artista que llega al final de su carrera, la mú
sica del Parsifal acusa un aspecto otoñal. Quedan atras los ardore~ 
de La WaUcyria y del Tristan. Esta música, la última que escribió, re
fiere el combate espiritual del hombre que, a través de la piedad y del 
sufrimiento, trata de ascender al éxtasis. Wagner, desde el fondo de su 
alma crepuscular, aspiró a enfrentarse con la muerte con los senti
mientos de la mas serena beatitud. Por eso el Parsifal constituye su 
testamento, la última palabra &Obre los prob1emas mas graves que siem
pre le habían inquietada.. Terminada este drama sacro, ya podía morir. 
No tardó mucho. A&ístió al estreno en Bayreuth, para morir el año si
guiente en Venecia. 
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TRISTAN E ISOLDA 

Con motivo y para constancia de estos F estivales Wagnerianes 
en Barcelona, ha sido lujosamente edi<tado por el Patronato de· los 
mismos, un libro en el que, junto a trabajos !iteraries avalades ¡por 
firmas prestigiosas, figuran gran ¡profusión de fotografías y los argu~ 
ment os de las tres obras de Ricard o Wagner q~e se representan en 
estos FESTIYALES WAGNER 1955. 
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